
Readings and Prayers for Christmas 1 2021 
 

Collect  
Almighty God,  
who wonderfully created us in your own image 
and yet more wonderfully restored us  
through your Son Jesus Christ:  
grant that, as he came to share in our humanity, 
so we may share the life of his divinity; 
who is alive and reigns with you,  
in the unity of the Holy Spirit,  
one God, now and for ever. 

 
 
 قلخ تدوخ ھیبش ار ام یزیگنا تفگش روطب ھک ،قلطم رداق دنوادخ
 یدنادرگزاب ھیلوا تلاح ھب اددجم ار ام ھکنآ رتزیگنا تفگش و یدرک
  دمآ ھک ھنوگنامھ ،امرف اطع ام ھب ار وا:حیسم یسیع تدنزرف ھطساوب
 ،تشاذگ کارتشا ھب ار دوخ ،ام یناسنا یگدنز رد و
 میشاب میھس وا یھولا یگدنز رد میناوتب زین ام و
 ،دنک یم تموکح وت اب و تسا هدنز ھک یسک
 .دابلاادبا ات ،اتکی ییادخ ،سدقلا حور تدحو رد

1 Samuel 2:18-20, 26 
Samuel was ministering before the LORD, a boy wearing 
a linen ephod. His mother used to make for him a little 
robe and take it to him each year, when she went up 
with her husband to offer the yearly sacrifice.  
Then Eli would bless Elkanah and his wife, and say, 
"May the LORD repay you with children by this woman 
for the gift that she made to the LORD"; and then they 
would return to their home.  
Now the boy Samuel continued to grow both in stature 
and in favour with the LORD and with the people. 

 
 نانھاك صوصخم ءھقیلج یلو ،دوبن شیب یاھچب دنچ رھ لیئومس
 کی لاس رھ شردام  .دومنیم تمدخ ار دنوادخ و دیشوپیم ار
 شرھوش اب ھك یماگنھ و تخودیم لیئومس یارب کچوك یادر
 .دادیم لیئومس ھب ار نآ ،دمآیم ندرك ینابرق یارب
 تكرب ار لیئومس ردام و ردپ ،نھاك یلیع ،تعجارم زا شیپ 
 ھب زین رگید نادنزرف دنوادخ ھك دركیم اعد ناشیا یارب و دادیم
 .دنریگب ،دوب دنوادخ تمدخ رد ھك ار لیئومس یاج ات دھدب اھنآ
 تسود ار وا مدرم و دنوادخ و دركیم دشر کچوك لیئومس اما

دنتشادیم . 

Psalm 148 
Praise the LORD! Praise the LORD from the heavens; 
praise him in the heights! Praise him, all his angels; 
praise him, all his host! Praise him, sun and moon; 
praise him, all you shining stars!  
Praise him, you highest heavens, and you waters above 
the heavens! Let them praise the name of the LORD, for 
he commanded and they were created. 
He established them forever and ever; he fixed their 
bounds, which cannot be passed.  
Praise the LORD from the earth, you sea monsters and 
all deeps, fire and hail, snow and frost, stormy wind 
fulfilling his command! Mountains and all hills, fruit 
trees and all cedars! Wild animals and all cattle, 
creeping things and flying birds! Kings of the earth and 
all peoples, princes and all rulers of the earth! Young 
men and women alike, old and young together!  
Let them praise the name of the LORD, for his name 
alone is exalted; his glory is above earth and heaven. He 
has raised up a horn for his people, praise for all his 
faithful, for the people of Israel who are close to him. 
Praise the LORD! 

 
 !داب ساپس ار دنوادخ
 اھنامسآ رد ھك یناسك یا ،دینك شیاتس نیرب شرع زا ار دنوادخ
 یا .دینك شیاتس ار دنوادخ ،ناگتشرف ءھمھ یا  .دیتسھ نكاس
 .دینك شیاتس ار وا ،ینامسآ یاھركشل ءھمھ
 ناگراتس ءھمھ یا .دینك شیاتس ار دنوادخ ،هام و باتفآ یا 
 قوف ھك ییاھراخب یا و اھنامسآ یا  .دینك شیاتس ار وا ،ناشخرد
 اریز ،دینك شیاتس ار دنوادخ یگمھ  .دینك شیاتس ار وا ،دییاھربا
 هدومن تباث ناتیاج رب دبا ات ار امش وا  .دیدش هدیرفآ وا نامرف ھب
 .درك دھاوخن رییغت زگرھ تسا هدومن تباث وا ھچنآ و تسا
 دنوادخ ،دیتسھ ایرد قامعا رد ھك یتادوجوم و ناگنھن ءھمھ یا 
 نامرف عیطم ھك دابدنت و ھم و گرگت و شتآ یا  .دینك شیاتس ار
 یا ،اھھپت یا ،اھهوك یا  .دینك شیاتس ار وا ،دیتسھ دنوادخ
 .دینك شیاتس ار دنوادخ ،دازآ یاھورس یا ،رادهویم ناتخرد
 ار دنوادخ ،ناگدنزخ و ناگدنرپ یا ،یلھا و یشحو تاناویح یا 

 ناگرزب و ناربھر یا ،ناھج یاھموق و ناھاشداپ یا  .دینك شیاتس
 شیاتس ار دنوادخ ،ناناوج و ناریپ یا ،نارتخد و نارسپ یا ،ایند
 یادخ تسوا اھنت اریز ،دینك شیاتس ار دنوادخ مان امش ءھمھ  .دینك
 .تسا نامسآ و نیمز زا رترب وا للاج و هوكش ؛لاعتم
 وا ات دشخبیم ییاناوت دنتسھ شاهدیزگرب موق ھك ار لیئارساینب وا 
 !داب ساپس ار دنوادخ .دننك شیاتس ار

 
Colossians 3:12-17 
As God's chosen ones, holy and beloved, clothe 
yourselves with compassion, kindness, humility, 
meekness, and patience.  
Bear with one another and, if anyone has a complaint 
against another, forgive each other; just as the Lord has 
forgiven you, so you also must forgive.  
Above all, clothe yourselves with love, which binds 
everything together in perfect harmony. And let the 
peace of Christ rule in your hearts, to which indeed you 
were called in the one body. And be thankful.  

 امش نینچنیا و هدیزگرب هزات یگدنز نیا یارب ار امش ادخ ھك لاح
 ،زوسلد نارگید ھب تبسن دیاب زین امش ،تسا هدرك تبحم ار
 لمحت ار نارگید راتفر و  ؛دیشاب رابدرب و میلام ،نتورف ،نابرھم
 لد ھب ھنیك رگیدكی زا زگرھ .دیشخبب ار ناشیا ات دیشاب هدامآ و دینك
 زین امش سپ ؛تسا هدیشخب ار امش حیسم ھك دیربن دای زا .دیریگن
 یداھ تبحم دیراذگب ،ھمھ زا رتمھم  .دیشخبب ار نارگید دیاب
 نایحیسم لماك یگتسبمھ لماع تبحم اریز ،دشاب امش یگدنز
 یاھلد رب هراومھ ،دنكیم اطع حیسم ھك یشمارآ دیراذگب  .تسا

 رد ،ندب کی یاضعا دننام دیاب ام ءھمھ نوچ ،دشاب طلسم امش
 .دیشاب رازگركش ھشیمھ ،نمض رد .مینك یگدنز افص و یگنھامھ



Let the word of Christ dwell in you richly; teach and 
admonish one another in all wisdom; and with 
gratitude in your hearts sing psalms, hymns, and 
spiritual songs to God. And whatever you do, in word or 
deed, do everything in the name of the Lord Jesus, 
giving thanks to God the Father through him. 

 ناتیگدنز وا نانخس دیراذگب و دیروآ دای ھب ار حیسم میلاعت و ملاك 
 میلعت رگیدكی ھب ار وا ملاك .دزومآ تمكح ار امش و دزاس روراب ار
 زا ولمم یبلق اب و دییارسب یناحور یاھدورس و ریمازم .دیھد
 .دیناوخب دنوادخ یارب ار اھنآ یرازگركش
 وا طسوت و ؛دشاب دنوادخ یاسیع مان ءھتسیاش ،امش رادرك و راتفگ 
 .دینك میدقت وا ھب ار دوخ تاركشت ات دییایب ردپ یادخ روضح ھب

 
Luke 2:41-52 
Now every year his parents went to Jerusalem for the 
festival of the Passover. And when he was twelve years 
old, they went up as usual for the festival. When the 
festival was ended and they started to return, the boy 
Jesus stayed behind in Jerusalem, but his parents did 
not know it. Assuming that he was in the group of 
travellers, they went a day's journey. Then they started 
to look for him among their relatives and friends. When 
they did not find him, they returned to Jerusalem to 
search for him. After three days they found him in the 
temple, sitting among the teachers, listening to them 
and asking them questions. And all who heard him 
were amazed at his understanding and his answers. 
When his parents saw him they were astonished; and 
his mother said to him, "Child, why have you treated us 
like this? Look, your father and I have been searching 
for you in great anxiety."  He said to them, "Why were 
you searching for me? Did you not know that I must be 
in my Father's house?" But they did not understand 
what he said to them. Then he went down with them 
and came to Nazareth, and was obedient to them. His 
mother treasured all these things in her heart. And 
Jesus increased in wisdom and in years, and in divine 
and human favour. 

 
 میلشروا ھب حسَِپ دیع مسارم رد تكرش یارب لاس رھ یسیع نیدلاو
 زین ار وا ،دوھی مسر قبط ،دش ھلاس هدزاود یسیع یتقو  .دنتفریم
 اما .دندش هرصان مزاع ،دیع مایا نایاپ زا سپ  .دندرب دوخ هارمھ
 .دنام میلشروا رد ،شردام و فسوی علاطا نودب یسیع
 وا ھك دندركیم ركف نوچ ،دندشن وا تبیغ ءھجوتم لوا زور نانآ 
 یسیع ھك دندید و دش بش یتقو اما .تسا ناشنارفسمھ نایم رد
 وا لابندب دوخ ناتسود و ناگتسب نایم رد ،هدماین ناشیا دزن زونھ
 و دندرگزاب میلشروا ھب دندش روبجم سپ .دنتفاین ار وا اما  ،دنتشگ
 ار وا وجتسج زور ھس زا سپ ،ماجنارس   .دننك وجتسج ار وا
 و دوب ھتسشن ینید یاملع نایم رد و ادخ ھناخ رد یسیع .دنتفای
 و مھف زا ھمھ و دركیم وگتفگ ناشیا اب قیمع لیاسم هرابرد
 !دننك ھچ دنتسنادیمن میرم و فسوی  .دندوب تریح رد وا یاھباوج
 ،تردپ و نم ؟یدرك نینچ ام اب ارچ ،مرسپ" :تفگ وا ھب شردام
 "!میتشگ تلابندب ار اج ھمھ و میدوب سپاولد
 و وسنیا ھب ،مندرك ادیپ یارب تشاد یموزل ھچ" :داد خساپ یسیع 
 "؟مشاب مردپ ءھناخ رد دیاب نم ھك دیتسنادیمن رگم ؟دیورب وسنآ
 هارمھ ھب یسیع هاگنآ  .دندركن کرد ار یسیع روظنم نانآ اما 
 .دوب ناشیا عیطم هراومھ و تشگزاب هرصان ھب میرم و فسوی
 .تشادیم هاگن دوخ رطاخ رد ار روما نیا مامت زین شردام
 و ادخ دنسپ دروم و دركیم دشر تماق و تمكح رد یسیع اما

دوب مدرم .  
 

Prayer after Communion 
Heavenly Father, 
whose blessed Son shared at Nazareth  
the life of an earthly home: 
help your Church to live as one family, 
united in love and obedience, 
and bring us all at last to our home in heaven; 
through Jesus Christ our Lord. 

 
 
 ،ینامسآ ردپ یا
 ھب ام اب ینیمز یا ھناخ رد و هرصان  رد ار دوخ یگدنز تکرابتم دنزرف ھک
 :تشاذگ کارتشا
 ،دنک یگدنز دحاو یا هداوناخ ناس ھب ھک نک یرای ار تیاسیلک
 ،یرادربنامرف و قشع رد دحتم
 نامراگدرورپ ھطساوب ؛ناسرب تشھب رد دوخ ھناخ ھب ار ام ھمھ ،ماجنارس و
 .حیسم یسیع

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



First Reading 1 Samuel 2:18-20, 26 
 

A reading from the first book of Samuel 
 

Samuel was ministering before the LORD, a boy wearing a linen ephod. His mother used to 
make for him a little robe and take it to him each year, when she went up with her husband 
to offer the yearly sacrifice. Then Eli would bless Elkanah and his wife, and say, "May the 
LORD repay you with children by this woman for the gift that she made to the LORD"; and 
then they would return to their home. Now the boy Samuel continued to grow both in 
stature and in favour with the LORD and with the people. 

 
 تمدخ ار دنوادخ و دیشوپیم ار نانھاك صوصخم ءھقیلج یلو ،دوبن شیب یاھچب دنچ رھ لیئومس
 یارب شرھوش اب ھك یماگنھ و تخودیم لیئومس یارب کچوك یادر کی لاس رھ شردام  .دومنیم
 .دادیم لیئومس ھب ار نآ ،دمآیم ندرك ینابرق
 ھك دركیم اعد ناشیا یارب و دادیم تكرب ار لیئومس ردام و ردپ ،نھاك یلیع ،تعجارم زا شیپ 

 .دنریگب ،دوب دنوادخ تمدخ رد ھك ار لیئومس یاج ات دھدب اھنآ ھب زین رگید نادنزرف دنوادخ
دنتشادیم تسود ار وا مدرم و دنوادخ و دركیم دشر کچوك لیئومس اما  

This is the word of the Lord 
 
 
Second Reading: Colossians 3:12-17 
 

A reading from the letter to the Colossians 
As God's chosen ones, holy and beloved,  
clothe yourselves with compassion, kindness, humility, meekness, and patience. 
Bear with one another and, if anyone has a complaint against another,  
forgive each other; just as the Lord has forgiven you, so you also must forgive. 
Above all, clothe yourselves with love,  
which binds everything together in perfect harmony.  
And let the peace of Christ rule in your hearts,  
to which indeed you were called in the one body. And be thankful.  
Let the word of Christ dwell in you richly;  
teach and admonish one another in all wisdom;  
and with gratitude in your hearts  
sing psalms, hymns, and spiritual songs to God.  
And whatever you do, in word or deed,  
do everything in the name of the Lord Jesus,  
giving thanks to God the Father through him. 
 
This is the word of the Lord 
 



 
Gospel Reading Luke 2:41-52 
 
The Lord be with you. 
And also with you. 
Hear the Gospel of our Lord Jesus Christ according to Luke. 
Glory to you, O Lord. 
 

Now every year the parents of Jesus went to Jerusalem for the festival of the 
Passover.  
When he was twelve years old, they went up as usual for the festival.  
When the festival was ended and they started to return,  
the boy Jesus stayed behind in Jerusalem, but his parents did not know it.  
 

Assuming that he was in the group of travellers, they went a day's journey.  
Then they started to look for him among their relatives and friends.  
When they did not find him, they returned to Jerusalem to search for him.  
 

After three days they found him in the temple,  
sitting among the teachers, listening to them and asking them questions.  
And all who heard him were amazed at his understanding and his answers.  
When his parents saw him they were astonished; and his mother said to him,  
  "Child, why have you treated us like this?  
    Look, your father and I have been searching for you in great anxiety."   
He said to them,  
 "Why were you searching for me?  
   Did you not know that I must be in my Father's house?"  
But they did not understand what he said to them.  
 

Then he went down with them and came to Nazareth,  
and was obedient to them.  
His mother treasured all these things in her heart.  
And Jesus increased in wisdom and in years, and in divine and human favour. 
 
This is the Gospel of the Lord. 
Praise to you, O Christ. 
 
 
 
 
 
 
 



 
Readings for Christmas 1  
 
1 Samuel 2:18-20, 26 
 
Она же сказала: да найдет раба твоя милость в очах твоих! И пошла она в путь свой, и ела, и лице ее 
не было уже [печально], как прежде. И встали они поутру, и поклонились пред Господом, и 
возвратились, и пришли в дом свой в Раму. И познал Елкана Анну, жену свою, и вспомнил о ней 
Господь. Чрез несколько времени зачала Анна и родила сына и дала ему имя: Самуил, ибо, [говорила 
она], от Господа я испросила его. и сказала: о, господин мой! да живет душа твоя, господин мой! я--та 
самая женщина, которая здесь при тебе стояла и молилась Господу; 

Psalm 148 
 
Хвалите Господа с небес, хвалите Его в вышних. Хвалите Его, все Ангелы Его, хвалите Его, все 
воинства Его. Хвалите Его, солнце и луна, хвалите Его, все звезды света. Хвалите Его, небеса небес и 
воды, которые превыше небес. Да хвалят имя Господа, ибо Он повелел, и сотворились; поставил их 
на веки и веки; дал устав, который не прейдет. Хвалите Господа от земли, великие рыбы и все 
бездны, огонь и град, снег и туман, бурный ветер, исполняющий слово Его, горы и все холмы, дерева 
плодоносные и все кедры, звери и всякий скот, пресмыкающиеся и птицы крылатые, цари земные и 
все народы, князья и все судьи земные, юноши и девицы, старцы и отроки да хвалят имя Господа, 
ибо имя Его единого превознесенно, слава Его на земле и на небесах. Он возвысил рог народа 
Своего, славу всех святых Своих, сынов Израилевых, народа, близкого к Нему. Аллилуия.  
 
Colossians 3:12-17 
 
Итак облекитесь, как избранные Божии, святые и возлюбленные, в милосердие, благость, 
смиренномудрие, кротость, долготерпение, снисходя друг другу и прощая взаимно, если кто на кого 
имеет жалобу: как Христос простил вас, так и вы. Более же всего [облекитесь] в любовь, которая есть 
совокупность совершенства. И да владычествует в сердцах ваших мир Божий, к которому вы и 
призваны в одном теле, и будьте дружелюбны. Слово Христово да вселяется в вас обильно, со 
всякою премудростью; научайте и вразумляйте друг друга псалмами, славословием и духовными 
песнями, во благодати воспевая в сердцах ваших Господу. И всё, что вы делаете, словом или делом, 
всё [делайте] во имя Господа Иисуса Христа, благодаря через Него Бога и Отца.  
 
Luke 2:41-52 
Каждый год родители Его ходили в Иерусалим на праздник Пасхи. И когда Он был двенадцати лет, 
пришли они также по обычаю в Иерусалим на праздник. Когда же, по окончании дней [праздника], 
возвращались, остался Отрок Иисус в Иерусалиме; и не заметили того Иосиф и Матерь Его, но 
думали, что Он идет с другими. Пройдя же дневной путь, стали искать Его между родственниками и 
знакомыми и, не найдя Его, возвратились в Иерусалим, ища Его. Через три дня нашли Его в храме, 
сидящего посреди учителей, слушающего их и спрашивающего их; все слушавшие Его дивились 
разуму и ответам Его. И, увидев Его, удивились; и Матерь Его сказала Ему: Чадо! что Ты сделал с 
нами? Вот, отец Твой и Я с великою скорбью искали Тебя. Он сказал им: зачем было вам искать 
Меня? или вы не знали, что Мне должно быть в том, что принадлежит Отцу Моему? Но они не 
поняли сказанных Им слов. И Он пошел с ними и пришел в Назарет; и был в повиновении у них. И 
Матерь Его сохраняла все слова сии в сердце Своем. Иисус же преуспевал в премудрости и возрасте 
и в любви у Бога и человеков.  
 
 


